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bahelzer

Gynecology

Hysteroscopes 1=302 mm
@27mm 0° 10-0018-00
@27mm 30° 10-0019-00
@27mm 70° 10-0020-00

autoclavable (134°C/273°F)

Hysteroscopes 1=302 mm
D4 mm 0° 10-0021-00
g4 mm 12° 10-0022-00
4 mm 30° 10-0023-00
d4mm 70° 10-0024-00

Endoscopes with working channel
Hysteroscopes

autoclavable (134°C/273°F)

I=302 mm

@40mm 5° working channel @ 1.5 mm

10-0087-00

autoclavable (134° C / 273° F)

For any further requirements please don’t hesitate to contact us. We are able to design any

endoscopic product specific to your needs.



Hysteroskopie

bahelzer

(Gynakologie)

Hysteroscopy (Gynecology)

Gl

Diagnose-Hysteroskopschaft fest/drehbar, 1 Hahn,
mit Distanzhalter

Diagnostic Hysteroscope Sheath fixed/rotatable

1 Stopcock, with Distanceholder

< T T T T T

Durchmesser 5 mm,
fest, fir Optik @ 4 mm
outer diam. 5 mm,

Durchmesser 3,5 mm,
fest, fur Optik @ 2,7 mm
outer diam. 3,5 mm,
fixed for Optic @ 2,7 mm
24-1145-00

fixed for Optic @ 4 mm
24-1144-00

Durchmesser 3,5 mm,
drehbar, fir Optik @ 2,7 mm
outer diam. 3,5 mm,

Durchmesser 5 mm,
drehbar, fir Optik @ 4 mm
outer diam. 5 mm,
rotatable for Optic @ 4 mm
24-1146-00

rotatable for Optic @ 2,7 mm
24-1147-00

Operations-Hysteroskopschaft mit Distanzhalter und
Obturator fur Hysteroskop 4 mm, 2 Hahne, drehbar
Operating Hysteroscope Sheath with Distanceholder
and Obturator for Hysteroscope 4 mm, 2 Stopcock,
rotatable

Durchmesser 7 mm - 1 Arbeitskanal 7 Ch.
Outer diam. 7 mm - 1 Working Channel 7 Fr.
24-1155-00

Obturator fur Diagnose-Hysteroskopschaft
Obturator for Diagnostic Hysteroscope Sheath

= ]

Obturator fur Schaft @ 5 mm Obturator fiir Schaft @ 3,5 mm
Obturator for Sheath @ 5 mm Obturator for Sheath @ 3,5 mm
24-1148-00 24-1149-00

Diagnose-Dauerspulschaft fur Hysteroskopie, 2 Hahne,
mit Obturator

Diagnostic Continous Flow Sheath for Hysteroscopy,

2 Stopcocks, with Obturator

Durchmesser 5 mm,
fur Optik @ 2,7 mm

Durchmesser 6,5 mm,
far Optik @ 4 mm

diam. 6,5 mm, diam. 5 mm,
for Optic @ 4 mm for Optic @ 2,7 mm
24-1150-00 24-1151-00

Durchmesser 8,4 mm - 2 Arbeitskanale - 2 x 5 Ch.
Outer diam. 8,4 mm - 2 Working Channel - 2 x 5 Fr.
24-1156-00

Continous Flow Operationsschaft mit Obturator,
AuBen- und Innenschaft fur Hysteroskop 4mm / 2.7mm
Continous Flow Operating Sheath with Obturator,
Outer- and Inner Sheath for Hysteroscope 4mm / 2.7mm

\

fiF

Durchmesser 8,4 mm - Arbeitskanal 7 Ch. fiir Optik @ 4mm

Outer diam. 8,4 mm - Working Channel 7 Fr. for Optic @ 4mm
24-1157-00

Albarran Arbeitseinsatz, 1 Instrumentenkanal 7 Ch.,
far Optik 4 mm

Working Element Albarrandeflecting Mechanism,

1 Working Channel 7 Fr., for Optic 4 mm

24-1152-00

Albarranschaft, mit Obturator, 21Ch.
Albarran Sheath, with Obturator , 21 Fr.

L

21Ch /21 Fr.
24-1153-00

Durchmesser 6,5 mm - Arbeitskanal 5 Ch. fur Optik @ 2,7 mm
Outer diam. 6,5 mm - Working Channel 5 Fr. for Optic @ 2,7 mm
24-1158-00

Portio-Adapter, klein
Portio Adapter, small

24-1159-00

Portio-Adapter, grof3 EIE

Portio Adaptor, large

24-1160-00
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bahelzer

Hysteroskopie (Gynakologie)
Hysteroscopy (Gynecology)

Halbstarre Operations-Instrumente 7 Ch., 400 mm - Semi-rigid Surgery Instruments 7 Fr., 400mm

—

Schere
Scissor

&:

24-1162-00

Alligator-FalRzange
Alligator Forceps

Biopsie-Zange
Biopsy Forceps

> I = Q

24-1163-00

24-1164-00

Flexible Operations-Instrumente, 400mm - Flexible Surgery Instruments, 400 mm

Flexible Zange
zur Probeexzision

Flexible Forceps for Biopsy

P sl LI

Nicht isoliert
Not insulated
@ 7 Ch./Fr. 24-1165-00
@5 Ch./Fr. 24-1166-00

Isoliert
Insulated
@7 Ch./Fr. 24-1167-00

Flexible Flexible Schere
Alligator-Fa3izange Flexible Scissors
Flexible Alligator Forceps

%

Kugel-Elektrode - Ball Electrode

O

Nicht isoliert Nicht isoliert 27 Ch./Fr. - 530 mm 24-1174-00
Not insulated Not insulated 25 Ch./Fr. - 530 mm 24-1175-00
@ 7 Ch./Fr. 24-1168-00 @7 Ch./Fr. 24-1171-00
@ 5 Ch.JFt. @5ChJF.  24-1172-00 Nadel-Elektrode

[ 24-1169-00 — — = Needle Electrode
Isoliert Isoliert %:I
Insulated Insulated @ 7 Ch./Fr. - 530 mm 24-1176-00
@ 7 Ch./Fr. 24-1170-00 @ 7 Ch./Fr. 24-1173-00 @5 Ch./Fr. - 530 mm 24-1177-00

Instrumente und Zubehor zur Laparoskopie in der Gynakologie
Instruments and Accessories for the Laparoscopy in the Gynecologie

Cohen-Sonde komplett mit 2 Portio-Adaptern
Cohen Intra-Uterine Cannula complete with 2 Portio Acorns

Vakuum-Intra-Uterinsonde nach Semm
Semm Vacuum Intra-Uterine Sound

= -

%:(@ { { (:@I@ Klein Mittel Grof

—)

24-1178-00

Small Medium Large
24-1182-00 24-1183-00 24-1184-00

Portio-Adapter klein - Portio Acorns smal

24-1179-00

Vacuum-Handpumpe mit Kontrollmanometer

Vacuum-Handpump with Control Manometer

Portio-Adapter grof3 - Portio Acorns large

24-1180-00

Uterusmanipulator komplett mit 6 Adaptern
Uterus Manipulator complete with 6 Acorns

24-1181-00

24-1185-00

01.08.2001
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Resektoskopie (Gynakologie)
Resectoscopy (Gynecology)

G3

Arbeitseinheit Resektoskop (passiv)
Working Unit (passive)

24-1118-00 B

Arbeitseinheit Resektoskop (aktiv)
Working Unit (active)

24-1119-00 Handgriff geschlossen-closed Handle

24-1120-00 Handgriff offen - open Handle

HF-AnschluBkabel fur Arbeitseinheiten und Elektroden
HF-Connecting Cords for Working Units and Electrodes

Hochfrequenzkabel mit 4 mm Stecker

fur Aesculap-, Berchtold-, Martin- und Siemens-Gerate
High-Frequency Cord with 4 mm Plug for HF-Unit,
models Aesculap, Berchtold, Martin and Siemens

24-1121-00

Hochfrequenzkabel mit 5 mm Stecker

fur Karl Storz- und Erbe-Gerate

High-Frequency Cord with 5 mm Plug for HF-Unit,
models Karl Storz and Erbe

24-1122-00

Hochfrequenzkabel mit 8 mm Stecker

fur Valleylab- und Bovie-Gerate

High-Frequency Cord with 8 mm Plug for HF-Unit,
models Valleylab and Bovie

24-1123-00

Dauerspul-Resektoskopschaft nicht drehbar, komplett
Continuous Flow Resectoscope Sheath fixed, complete

Bestehend aus:1 Auenrohr 1 Innenrohr 1 Obturator

Including: 1 Exterior Tube 1 Inner Tube 1 Obturator

26 Ch./Fr. 24-1124-00
Resektoskopschaft-Aulenrohr allein,1 Hahn

Resectoscope Sheath Exterior Tube only, 1 Stop Cock

26 Ch./Fr. 24-1125-00

Resektoskopschaft-Innenrohr allein, mit Keramik-Spitze,1 Hahn
Resectoscope Sheath Enterior Tube only, with Ceramic Tip,1 Stopcock

24 Ch./Fr. 24-1126-00
Standard-Obturator allein - Standard Obturator only

C )} 1

24 Ch./Fr. 24-1127-00

Dauerspul-Resektoskopschaft, drehbares Innenrohr,
komplett, 26 Ch.

Continuous Flow Resectoscope Sheath, rotatable Inner
Tube, complete, 26 Fr.

Bestehend aus:1 Auenrohr 1 Innenrohr 1 Obturator

Including: 1 Exterior Tube 1 Inner Tube 1 Obturator

26 Ch./Fr. 24-1128-00

Resektoskopschaft-Auenrohr allein, 26 Ch., 2 Hahne
Resectoscope Sheath Exterior Tube only, 26 Fr., 2 Stopcocks

26 Ch./Fr. 24-1129-00

Resektoskopschaft-Innenrohr allein, mit Keramik-Spitze, 24 Ch.,
Resectoscope Sheath Enterior Tube only, with Ceramic Tip, 24 Fr.,

24 Ch./Fr. 24-1130-00

Standard-Obturator allein, 24 Ch. - Standard Obturator only, 24 Fr.
24 Ch./Fr. 24-1127-00

Sichtobturator, 24 Ch.
Visual Obturator, 24 Fr.
24-1245-00

Sichtobturator 24 Ch. mit Arbeitskanal 5 Ch.
Visual Obturator 24 Fr. with Working Channel 5 Fr.
24-1247-00

Kriummbarer Obturator, 24 Ch.
Deflecting Obturator 24 Fr.
24-1243-00

01.08.2001



Resektoskopie (Gynakologie)
Resectoscopy (Gynecology)

G4

bahelzer

Optische Instrumente
Optical Instruments

a

Greifzange
Grasping Forceps

24-1115-00

Biopsiezange
Biopsy Forceps

=

24-1220-00

Biopsiezange, 16ffelformig
Biopsy Forceps, spoon-shaped

HF-Elektroden - HF Electrodes

Schneideschlinge abgewinkelt 24 Ch.

Cutting Loop angled 24 Fr.

24-1136-00

g

Schneideschlinge gerade 24 Ch.
Cutting Loop straight 24 Fr.

24-1137-00

Kugel Elektrode 24 Ch.
Roller Ball Electrode 24 Fr.

@3 mm 24-1138-00

@ 5mm 24-1139-00

Rollenkoagulationselektrode 24 Ch.

Roller Barrel Electrode 24 Fr.

@3 mm 24-1140-00

@5 mm 24-1141-00

O sk
24-1116-00
Schere
Scissor
24-1117-00

Adapter zur Verwendung mit der optischen Zange 24-1115-00 /
24-1116-00 / 24-1117-00, mit Resektoskopschaft

Adaptor for use with optical Forceps 24-1115-00 / 24-1116-00 /
24-1117-00, with Resectoscope Sheath

24-1135-00

01.08.2001

Vaporisationselektrode 24 Ch.
Vaporisations Electrode 24 Fr.

@3 mm 24-1142-00

@5 mm 24-1143-00

Kegelelektrode 24 Ch. - Conical Electrode 24 Fr.

24-1250-00

——

Messerelektrode 24 Ch. - Knife Electrode 24 Fr.

24-1251-00

——

Double Steam Elektroden auf Anfrage!
Double Steam Electrodes on request!
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Resektoskopie (Gynakologie)
Resectoscopy (Gynecology)

G5

Dinnes Resektoskop
fir Cystoskop 2,7 mm, 30°

NEU
IN/EVY)

Slender Resectoscope
for Cystoscope 2,7 mm, 30°

Arbeitseinheit Resektoskop (passiv)
Working Unit (passive)

24-1345-00

Arbeitseinheit Resektoskop (aktiv)
Working Unit (active)

24-1346-00

Dauerspul-Resektoskopschaft nicht drehbar,
komplett, 22 Ch.
Continuous Flow Resectoscope Sheath fixed,
complete, 22 Fr.

Bestehend aus: 1 AuBenrohr 1 Innenrohr 1 Obturator
Including: 1 Exterior Tube 1 Inner Tube 1 Obturator

22 Ch./Fr. 24-1347-00

Resektoskopschaft-AuRenrohr allein,1 Hahn, 22 Ch.
Resectoscope Sheath Exterior Tube only, 1 Stopcock, 22 Fr.

22 Ch./Fr. 24-1348-00

Resektoskopschaft-Innenrohr allein, mit Keramik-Spitze,

1 Hahn, 19 Ch.

Resectoscope Sheath Enterior Tube only, with Ceramic Tip,
1 Stopcock, 19 Fr.

19 Ch./Fr. 24-1349-00
Standard-Obturator allein - Standard Obturator only

C )} 1

19 Ch./Fr. 24-1350-00

Dauerspul-Resektoskopschaft, drehbares Innenrohr,
komplett, 22 Ch.

Continuous Flow Resectoscope Sheath, rotatable Inner
Tube, complete, 22 Fr.

Bestehend aus: 1 AuBenrohr 1 Innenrohr 1 Obturator
Including: 1 Exterior Tube 1 Inner Tube 1 Obturator

22 Ch./Fr. 24-1351-00

Resektoskopschaft-AuBenrohr allein, 22 Ch., 2 Héhne
Resectoscope Sheath Exterior Tube only, 22 Fr., 2 Stopcocks

22 Ch./Fr. 24-1352-00

Resektoskopschaft-Innenrohr allein, mit Keramik-Spitze, 22 Ch.,
Resectoscope Sheath Enterior Tube only, with Ceramic Tip, 22 Fr.,

22 Ch./Fr. 24-1353-00

Standard-Obturator allein 19 Ch.- Standard Obturator only 19 Fr.

19 Ch./Fr. 24-1350-00

Resektoskopschaft mit Keramik-Spitze, 19 Ch.
Resectoscope Sheath with Ceramic Tip, 19 Fr.

1 Hahn - 1 stop cock

A\

Bestehend aus: 1 AuBenrohr 1 Innenrohr 1 Obturator

Including: 1 Exterior Tube 1 Inner Tube 1 Obturator

19 Ch./Fr. 24-1354-00

Standard-Obturator allein, 19 Ch.- Standard Obturator only, 19 Fr.
19 Ch./Fr. 24-1350-00

Schneideschlinge abgewinkelt 19 Ch.
Cutting Loop angled 19 Fr.

19 Ch./Fr 24-1359-00

Kugel Elektrode 19 Ch. @

Roller Ball Electrode 19 Fr.
19 Ch./Fr. 24-1356-00

Messerelektrode 19 Ch.
Knife Electrode 19 Fr. ﬁ@

19 Ch./Fr 24-1357-00

01.08.2001
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Tuben-Sterilisation fur einen Einstich (Gynakologie)
Tubal Sterilisation for Single Punkture (Gynecology)

G6

Operations-Laparoskop
L =270 mm, 0°, Arbeitskanal @ 6 mm
Operations-Laparoscope

D = 10mm, L = 270 mm, 0°, Working Channel @ 6 mm i
&
8
10-0106-00 D =10 mm
10-0113-00 D=11mm
10-0114-00 D=12mm

Adapter fir @ 10 mm OP-Laparoskop
mit 1 Hahn, inkl. Dichtung

Adaptor for @10 mm OP-Laparoscope
with 1 Stopcock, incl. Sealing Cap

24.0092.00

Dichtungen fur Ansatz, 5 Stk./VE
Sealing Cap for Stopcock 5 pcs./pack

24.0064.00

Ring-Applikator fur OP-Laparoskop, mit Ladevorrichtung
@ 6 mm, AL 330 mm

Ring Applicator for OP-Laparoscope, with Loading Set

@ 6 mm, WL 330

== Gt 0=0)

24.0051.00

Ladevorrichtung allein, fiir 24-0051-00, 24-0052-00
Loading Set only, for 24-0051-00, 24-0052-00

24.0053.00

Silikon-Ringe, 50 Stck./VE - Silicon Rings, 50 pcs./pack

24.0055.00

Veress Insufflations-Kanule
Veress Insufflation-Cannula

=

-

Arbeitslange
Working Length

(T 80 mm, @ 2.0 mm 24.0155.00
100 mm, @ 2.0 mm 24.0156.00
120 mm, @ 2.0 mm 24.0157.00
150 mm, @ 2.0 mm 24.0158.00
170 mm, @ 2.0 mm 24.0159.00
200 mm, @ 2.0 mm 24.0160.00

01.08.2001

Trokarhtlse mit Klappenventil
Automatic Valve Cannula

: ‘)

Innen-@  mit glattem Metallrohr
Inside-@ with smooth Metal Sleeve

—J

11.0 mm 24.0058.00

Automatik-Trokarhtlse mit manuell bedienbarem
Klappenventil
Automatic Cannula with manual operated Trap Door Valve

Innen-@  mit glattem Metallrohr
Inside-@ with smooth Metal Sleeve

11.0 mm 24.0076.00

Trokar, Dreikantspitze - Trocar, Pyramidal Point

S /

AuBen-@ - Outside-@

11.0 mm 24.0122.00

Trokar, Kegelspitze - Trocar, Concial Point

- /

AuBen-@ - Outside-@

11.0 mm 24.0126.00

Sicherheits-Trokar mit automatischem Spitzenschutz
Shielded Trocar with automatic Tip Cover

S )

>

AuBen-@ - Outside-@
11.0 mm 24.0130.00
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Tuben-Sterilisation fur zweiten Einstich (Gynakologie)
Tubal Sterilisation for Double Punkture (Gynecology)

G7

Laparoskop 10 mm, 0°, L=310 mm
Laparoscope 10 mm, 0°, I=310 mm

&1

10-0015-00

Ring-Applikator fiir Trokarhiilse7 mm,
mit Ladevorrichtung, @ 7 mm, AL 290 mm

Ring Applicator for Cannula 7 mm,

with Loading Set, @ 7 mm, WL 290

= G 0—=0

24.0052.00

Ladevorrichtung allein, fiir 24-0051-00, 24-0052-00
Loading Set only, for 24-0051-00, 24-0052-00

24.0053.00

Silikon-Ringe, 50 Stck./VE - Silicon Rings, 50 pcs./pack

24.0055.00

Veress Insufflations-Kantle
Veress Insufflation-Cannula

=

-

Arbeitslange
Working Length

(T 80 mm, @ 2.0 mm 24.0155.00
100 mm, @ 2.0 mm 24.0156.00
120 mm, @ 2.0 mm 24.0157.00
150 mm, @ 2.0 mm 24.0158.00
170 mm, @ 2.0 mm 24.0159.00
200 mm, @ 2.0 mm 24.0160.00

Trokarhiilse mit Klappenventil
Automatic Valve Cannula

: fe ]

Innen-@  mit glattem Metallrohr
Inside-@ with smooth Metal Sleeve

7.0 mm 24.0057.00
11.0 mm 24.0058.00

Automatik-Trokarhiilse

mit manuell bedienbarem Klappenventil
Automatic Cannula

with manual operated Trap Door Valve

Innen-@  mit glattem Metallrohr
Inside-@ with smooth Metal Sleeve

7.0 mm 24.0075.00
11.0 mm 24.0076.00

Sicherheits-Trokar mit automatischem Spitzenschutz
Shielded Trocar with automatic Tip Cover

S )

>

AuBen-@ - Outside-@
11.0 mm

24.0130.00

Trokar, Dreikantspitze - Trocar, Pyramidal Point

= ]

AuBen-@ - Outside-@

7.0 mm 24.0121.00
11.0 mm 24.0122.00

Trokar, Kegelspitze - Trocar, Concial Point

- ]

Aullen-@ - Outside-@

7.0 mm 24.0125.00
11.0mm 24.0126.00

01.08.2001



UTERUS-MANIPULATOR

Artikel-Nr. 24-2465-00

ANWENDUNG

1 Chromopertubation Positionierung des Uterus bei |
Ovarektomie und Salpingektomie

VORTE"_E Weitere Informationen auf youtube unter:

http://youtu.be/KIcRv04jJRc

Konusform sorgt fiir gute Abdichtung bO} |EMzer
EndosiTpie Syere

baholzer Endoskopie Systeme
GmbH & Co.KG

MNeckartal 100

D-78628 Rottweil

Germany

Fon +49 (0)741 /94255 699
Fax +40 (0)741 /94296083

Mail info@baholzer.de
Web www.baholzer.de



Rottweiler
Stempel

Rottweiler
Stempel

Rottweiler
Text-Box
      Weitere Informationen auf youtube unter:
                   http://youtu.be/KIcRv04jJRc

Rottweiler
Text-Box
   Artikel-Nr. 24-2465-00


UTERUS-MANIPULATOR

Artikel-Nr. 24-2465-00
DISPOSABLE /

ANWENDUNG / INDICATION, US

1 Chromopertubation

VORTEILE / ADVANTAGES

’ cone shape ensures good sealing bO‘ |g*zer
| Becioicpin fyiens
} Lightweight & Portable
baholzer Endoskopie Systeme
GmbH & Co.KG
’ Length Markings Neckartal 100
D-78628 Rottwaeil
Germany
’ Ball at the tip prevents the penetration of
the uterus
Fax +40 (0)741 /94296083

Supplying the liquid through a standard Mail  info@baholzer.de
syringe with Luer-Lock-connection Web www.baholzer.de

Positioning of the uterus in
Ovariectomy and Salpingectomy

Fon +49 (0)741 /94255 699



Rottweiler
Rechteck


